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EN Cordless Impact Wrench INSTRUCTION MANUAL 4

PL Akumulatorowy klucz 
udarowy 12

HU Akkumulátoros csavarkulcs HASZNÁLATI KÉZIKÖNYV 20

SK Akumulátorový razový NÁVOD NA OBSLUHU 28

CS Akumulátorový rázový 
utahovák NÁVOD K OBSLUZE 36
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RÉSZLETES LEÍRÁS
DTW300 DTW301

Meghúzási kapacitások M10 - M20

M10 - M16

12,7 mm

Maximális ütés üzemmód 0 - 3 200 min-1

0 - 2 600 min-1

0 - 1 800 min-1

0 - 1 000 min-1

Ütésszám percenként Maximális ütés üzemmód 0 - 4 000 min-1

0 - 3 400 min-1

0 - 2 600 min-1

0 - 1 800 min-1

144 mm

Névleges feszültség

1,5 - 1,8 kg

megváltozhatnak.

Akkumulátor BL1815N / BL1820 / BL1820B / BL1830 / BL1830B / BL1840 / 
BL1840B / BL1850 / BL1850B / BL1860B

DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH

FIGYELMEZTETÉS: 

használható.

meghatározva:

pA): 97 dB(A)
WA): 108 dB (A)

pA): 97 dB(A)
WA): 108 dB (A)

-
-

-

kitettség mértéke.

FIGYELMEZTETÉS: 
FIGYELMEZTETÉS: -

-

FIGYELMEZTETÉS: Határozza meg a kez-
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az EN62841-2-2 szerint meghatározva:

maximális kapacitásával
Rezgéskibocsátás (ah): 12,5 m/s2

2

maximális kapacitásával
Rezgéskibocsátás (ah): 12,5m/s2

2

 -

-

kitettség mértéke.

FIGYELMEZTETÉS: -
-

FIGYELMEZTETÉS: 

-

Csak európai országokra vonatkozóan
-

lékletében található.

FIGYELMEZTETÉS: Olvassa el a szerszám-
-

 

-
-

-
-

vonatkozik.

akkumulátoros csavarkulcshoz
1. -

vezetékekkel való érintkezésekor a szerszám fém alkat-

2. 
3. 

4. 
5. 
6. 

-
 Azok rend-

7. 
-

8. 

FIGYELMEZTETÉS: 

-

-
-

1. -
-

2. 
3. 

4. 
-

5. 
(1) 

(2) -

(3) 

-
-
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6. 

7. 

8. 

9. 
10. -

-
 

A termék pl. harmadik felek, fuvarozó cégek stb. 

 

-

 

11. 
-

-

12. -
 Ha az akkumu-

látorokat azokkal nem kompatibilis termékekbe 
-

13. -

VIGYÁZAT: -
 A nem eredeti Makita akkumu-

esetén az akkumulátor felrobbanhat, ami tüzet, 

-

1. 

2. -

3. 

4. 

VIGYÁZAT: 

VIGYÁZAT: 

VIGYÁZAT: 
-

szerszámot és az akkumulátort, azok kicsúszhatnak a 
-

     Gomb  Akkumulátor

-

Az akkumulátor beszereléséhez illessze az akkumulátor 

VIGYÁZAT: -
 Ha ez nem 

-

sérülést okozhat.

VIGYÁZAT: -
-

-
-

-

-
-
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-

-

lámpa
KI

lámpa

75%-tól 
100%-ig

50%-tól 
75%-ig

25%-tól 
50%-ig

0%-tól 25%-ig

akkumulátort.

Lehetséges, 

akkumulátor 
meghibáso-

dott.

-

    

VIGYÁZAT: 
-

 A szerszám automatikusan megáll, 

húzza.
-

ség üzemmód, a forgási sebesség a maximumig 

kapcsológombot.

üzemmódról szóló részben.

VIGYÁZAT: 

     Lámpa

     Gomb 

 gombot. A lámpa 
-

 gombot.
Ha a lámpa állapota BE állásban van, húzza meg 
a kapcsológombot a lámpa bekapcsolásához. 

elengedése után 10 másodperccel alszik ki.

van húzva.

-

a kapcsológomb meghúzása után, akkor a lámpa 

 Ha a szerszám túlhevül, a lámpa 
-

-

-

lámpa állapota.

    

VIGYÁZAT: 

VIGYÁZAT: 

VIGYÁZAT: -

-

van, akkor a kapcsológombot nem lehet behúzni.
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 gombot.

 A 

 

4 (Max) 4 000 min-1 (/min)
és sebességgel.

-

meghúzása.

3 400 min-1 (/min) Csavar meghúzása a Max. üzemmód-
-

Max. üzemmódot).

2 600 min-1 (/min)
szükséges. szétszerelése.

1 800 min-1 (/min) -

: A lámpa ég.

-

 A kapcsolópanelen minden lámpa kialszik, amikor a szerszám az akkumulátor kapacitásának 
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 gombot.

 A 

-

-

-

szerszámot, a szerszám automatikusan 

 

Csavar üzemmód (1)
A szerszám automatikusan leáll, amint 
az ütéseket elkezdte.

-

–

Csavar üzemmód (2)
-

szerszám elkezdte az ütéseket.

-

–

Csavar üzemmód (3)
-

szerszám elkezdte az ütéseket.

–

: A lámpa ég.

-

 A kapcsolópanelen minden lámpa kialszik, amikor a szerszám az akkumulátor kapacitásának 

     Gomb   Lámpa

kapcsológombon.

a  gombot.

be van kapcsolva.
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ÖSSZESZERELÉS
VIGYÁZAT: 

-

VIGYÁZAT: 

VIGYÁZAT: 

 A gépi dugókulcs felszerelésének 

     Gépi dugókulcs -

rá szükség.

     Gépi dugókulcs  Csapszeg

-

 
-

     Gépi dugókulcs  Furat 

-

-

rá szükség. Ha nehéz lehúzni, a gépi dugókulcs húzása 

VIGYÁZAT: 

-

     Akasztó  Csavar

Az akasztó a szerszám ideiglenes felakasztására hasz-

-

VIGYÁZAT: 

-

-
nak sérülést okozhat.
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2. Gépi dugókulcs
• 

• Az elhasználódott gépi dugókulcs (kopás a 

3. Csavar

• Még abban az esetben is, ha a csavarok 

-
-

-

-

KARBANTARTÁS
VIGYÁZAT: 

-

MEGJEGYZÉS: 

-

cserealkatrészeket használva.

VIGYÁZAT: 

-

van szüksége ezekkel a tartozékokkal kapcsolatban, 

• Gépi dugókulcs

• Foglalatadapter
• Akasztókapocs



VORSICHT: 

-

ANMERKUNG: 

Produkts zu gewährleisten, sollten Reparaturen und 
andere Wartungs- oder Einstellarbeiten nur von Makita-

unter ausschließlicher Verwendung von Makita-
Originalersatzteilen ausgeführt werden.

SONDERZUBEHÖR
VORSICHT: 

oder Vorrichtungen kann eine Verletzungsgefahr 

Vorrichtungen nur für ihren vorgesehenen Zweck.

Wenn Sie weitere Einzelheiten bezüglich dieser 

• Schlagsteckschlüsseleinsatz
• Verlängerungsstange

• Stecknuss-Einsatzadapter
• Werkzeugaufhänger
• Original-Makita-Akku und -Ladegerät

HINWEIS:

www.makita.com

Makita Europe N.V.

Makita Corporation 3-11-8, Sumiyoshi-cho,
Anjo, Aichi 446-8502 Japan

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 
3070 Kortenberg, Belgium

885778-977

20191203
 


